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AR فارتا الكالين, أدخل البطارية بشكل صحيح (+/-). لا تقم بإعادة الشحن. لا تفتحها.
لا تتخلص من البطارية بالنار. لا توصل من مدى قصير. يجب إبعاده عن الأطفال. 0

3 years guarantee • 3 Jahre Garantie • Garantie de 3 ans • Garanzia di 3 anni • Garantía de 3 años • 3години гаранция • 
Jamstvom od 3 godine • Garancija 3 godine • Garanciju na 3 godine • Záruka 3 roky • 3-aastane garantii • εγγύηση 3 ετών • 3-év 
garancia • 3 жылдық кепілдік беріледі • 3 metų garantija • 3 gadu garantija • Garantietermijn van 3 jaar • 3 lata gwarancji • 
Garantia de 3 anos • Garanţii de 3 ani • Гарантия 3 года • 3 års garanti • Záruku 3 rokov • 3 leta garancije • 3 yıl garantilidir • 
3-річною гарантією • ضمان 3 سنوات
D Polaritäten (+/-) beachten. Batterien nicht aufladen, nicht öffnen, nicht ins Feuer werfen oder kurzschließen. Von Kindern fernhalten. GB Insert 
correctly. Do not charge. Do not disassemble. Do not dispose of in fire. Do not short circuit. Keep away from children. F Pile alcaline. Respecter les 
polarités (+/-). Ne pas recharger. Ne pas ouvrir les piles. Ne pas jeter les piles au feu. Ne pas court-circuiter les piles. Tenir hors de portée des enfants. 
I Batterie alcaline. Rispettare la polarità (+/-). Non ricaricare. Non aprire. Non gettare nel fuoco. Non cortocircuitare. Tenere lontano dalla portata dei 
bambini. E Pila alcalina. Respetar la polaridad (+/-). No recargar. No abrir ni desmontar. No arrojar al fuego. No provocar cortocircuito. Mantener fuera 
del alcance de los niños. BG Алкални батерии. Пазете от деца. HR SRB MNE BIH Alkalne baterije. Pazite na polaritet (+/-). Ne punite. Ne otvarajte. 
Držite podalje od vatre. Ne izazivajte kratki spoj. Držite van dohvata djece/dece. CZ Alkalické baterie. Pozor na polaritu. Nenabíjet. Neotvírat. 
Nevhazovat do ohně. Pozor na zkrat. Uchovávejte mimo dosah dětí. EST Alkaalne patarei. Jälgida polaarsust (+/-). Mitte laadida. Mitte avada. Mitte 
visata tulle. Ärge tekitage lühist. Hoidke lastele kättesaamatus kohas. GR Αλκαλική Μπαταρία. Τοποθετήστε τη σωστά. Μην Φορτίζετε. Μην τις 
αποσυναρμολογείτε. Μην απορρίπτονται στη φωτιά. Μην βραχυκυκλώνετε. Φυλάσσεται μακριά από παιδιά. H Nagy teljesítményű alkáli elem. Ügyeljen a 
polaritásra (+/-). Nem újratölthető. Ne nyissa szét. Ne dobja tűzbe. Ne zárja rövidre. Gyermekektől távol tartandó. KZ Сілтілі гальваникалық элемент. 
Қарама-қарсылығын сақтаңыз (+/-). Қайта зарядтамаңыз. Ашпаңыз. Отқа тастамаңыз. Қарым-қатынасты матастырмаңыз. Балалардан алыс 
ұстаңыз. LV Alkalīna baterijas. Ievietojiet ievērojot (+/-). Nelādēt. Neatvērt. Nemest ugunī. Nesavienot pa tiešo. Glabājiet bērniem nepieejamā vietā. 
LT Šarminiai elementai. Žiūrėkite poliariškumą. Nekrauti. Neardyti. Nemesti i ugnį. Nedaryti trumpo jungimo. Saugoti nuo vaikų. N Alkalisk batteri. 
Sett inn riktig (+/-). Må ikke lades opp. Må ikke åpnes. Må ikke kastes i åpen ild. Må ikke kortsluttes. Holde borte fra barna. NL Alkaline batterijen. 
Plaats de batterijen volgens de +/- tekens. Niet oplaadbaar. Niet openmaken. Niet in het vuur werpen. Geen kortsluiting veroorzaken. Houd ze buiten 
bereik van kinderen. PL Bateria alkaliczna. Wkładać poprawnie. Nie ładować. Nie otwierać. Nie wrzucać do ognia. Nie doprowadzać do zwarcia. 
Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. P Pilha Alcalina. Respeite a polaridade (+/-), não recarregar, não abrir, não deitar no fogo, não 
provocar curto circuito. Manter fora do alcance das crianças. RO Baterie alcalina. Atentie la polaritate (+/-). Nu reincarcati. Nu dezasamblati. Nu 
aruncati in foc. Nu scurtcircuitati. Ţineţi la distanţă de copii. RUS При использовании батареек в фонаре. Батарея первичная. Элемент питания 
щелочной в комплекте. Соблюдать полярность (+/-). Не перезаряжать. Не вскрывать. Не бросать в огонь. Hе замыкать контакты. Держать в 
недоступном для детей месте. SK Alkalické batérie. Pozor na polaritu (+/-). Nenabíjať. Neotvárať. Nehádzať do ohňa. Pozor na skrat. Uchovávajte 
mimo dosahu detí. SLO Alkalne baterije. Pazite na pravilno polariteto (+/-). Ne polniti. Ne razstavljati. Ne izpostavljajte ognju. Ne ustvari kratek 
stik. Ne hranite v dosegu otrok. TR Alkalin pil. Uyarı. Pil kutuplarını doğru yerleştiriniz. Şarj etmeyiniz. Pillerin içini açmayınız. Ateşe atmayınız. 
Kısa devre yapmayınız. Çocuklardan uzak tutun. UA Лужний елемент живлення. Дотримуватись полярності. Hе заряджати. Hе розкривати. Не 
кидати у вогонь. Не замикати контакти. Тримати подалі від дітей. 

Made in China • Fabriqué en RPC • Prodotto in RPC • Fabricado en China • Произведено в KНР • Proizvedeno u Kini • Vyrobeno v Číně • 
Παράγεται στην Κίνα • Származási ország: RPC • ҚХР-да жасалған • Izgatavots Ķīnā • Pagaminta Kinijoje • Gemaakt in China • 
Wyprodukowano w ChRL • Fabricado na China • Fabricat in RPC • Сделано в Китае • Vyrobené v Číne • Çin 'de imal edilmiştir • Вироблено в 
КНР • تم إنتاجها في الصين
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D Robuste und elegante Aluminium-Leuchte mit 4 Watt LED für eine hohe Leuchtkraft. Drei Leuchtstufen. Risikogruppe 2 ACHTUNG: Die optische Strahlung dieses Produkts kann 
ihre Augen gefährden. Nicht direkt in die Lampe blicken. Kann zur Schädigung ihrer Augen führen. Produkt ist geprüft nach EN62471. GB Robust and elegant aluminium flashlight 
with 4 Watt LED providing a high luminance. Three light levels. Risk Group 2 CAUTION. Possibly hazardous optical radiation emitted from this product. Do not stare at operating 
lamp. May be harmful to the eye. Product tested against EN62471. F Lampe torche en aluminium robuste et élégante, avec LED de 4 watt fournissant un éclairage puissant. Trois 
niveaux d'éclairage. Groupe de risque 2 ATTENTION. Ce produit émet un rayonnement visible qui peut être dangereux. Ne regardez pas fixement le faisceau de la lampe de face. 
Peut être dangereux pour les yeux. Produit testé contre EN62471. FIN Kestävä ja tyylikäs alumiini taskulamppu, jossa 4 watin LED korkeaan valotehoon. Kolme valotasoa. 
Riskiryhmä 2 VAROITUS. Tuote saattaa tuottaa haitallista optista säteilyä. Älä katso suoraan palavaa lamppua, se voi olla haitallista silmille. Tuote on testattu standardin 
EN62471 mukaisesti. I Robusta ed elegante torcia in alluminio con LED da 4 Watt fornire un'ampia luminosità. Tre livelli luminosi. Gruppo di rischio 2. ATTENZIONE. Questo 
prodotto può emettere radiazioni ottiche pericolose. Non fissare la lampada quando è accesa. Può essere nocivo per gli occhi. Prodotto testato, conforme alla norma EN62471. 
E Robusta y elegante linterna de aluminio con LED de 4 vatios que proporcionan gran luminosidad. Tres niveles de luz. Grupo de riesgo 2 PRECAUCIÓN. Este producto puede 
emitir radiación óptica peligrosa. No mirar directamente al foco en funcionamiento. Podría provocar daños en la vista. Producto probado bajo la norma EN62471. 
BG Издръжлив и елегантен алуминиев фенер с 4 ватови светодиода за висока осветеност. Три нива на светлина. Рискова група 2 ВНИМАНИЕ. Възможно излъчване на 
опасна оптична радиация от този продукт. Не гледайте в работещата лампа. Може да навреди на очите. Продуктът е тестван според EN62471. HR Robustna i elegantna 
aluminijska svjetiljka s 4 Watt LED pruža visoku osvijetljenost. Tri razine svjetla. OPREZ rizične skupine 2. Mogućnost emitiranja opasnog optičkog zračenja iz proizvoda. Ne 
gledajte u svjetiljku dok radi. Može biti štetno za oči. Proizvod je ispitan sukladno normi EN62471. SRB MNE Robusna I elegantna aluminijumska lampa sa LED od 4 vati 
diodama obezbeđuje visoku osvetljenost. Tri nivoa svetlosti. Grupa rizika 2 OPREZ. Ovaj proizvod može emitovati opasnu optičku radijaciju. Nemojte gledati direktno u 
uključenu lampu. Možete oštetiti vid. Proizvod je testiran prema EN62471. BIH Čvrsta i elegantna aluminijska svjetiljka s LED od 4 W za visoku osvjetljenost. Tri nivoa 
svetlosti. Grupa rizika 2 OPREZ. Ovaj proizvod može emitovati opasnu optičku radijaciju. Nemojte gledati direktno u uključenu lampu. Možete oštetiti vid. Proizvod je testiran 
prema EN62471. CZ Robustní a elegantní hliníková svítilna se 4 Watt LED poskytující vysokou svítivost. Tři úrovně osvětlení. Riziková skupina 2 POZOR. Z tohoto produktu 
vyzařuje potenciálně nebezpečné optické záření. Nedívejte se přímo do světla. Mohlo by dojít k poškození očí. Produkt testovaný podle EN62471. EST Jõuline ja elegantne 
alumiiniumist taskulamp 4 W LEDiga - valgustab võimsalt. Kolm valgustusetaset. Riskigrupi  2 HOIATUS. See toode väljutab optilist kiirgust, mis võib olla ohtlik. Ärge 
vaadake töötavat lampi pikka aega. See võib silmi kahjustada. Toodet on katsetatud standardi EN62471 järgi. GR Στιβαρή και κομψή λάμπα αλουμινίου με LED 4 watt που 
παρέχει υψηλή φωτεινότητα. Τρία επίπεδα φωτισμού. Ομάδα κινδύνου 2 ΠΡΟΣΟΧΗ. Αυτό το προϊόν είναι πιθανό να εκπέμπει επικίνδυνη οπτική ακτινοβολία. Μην κοιτάτε 
απευθείας τη λυχνία λειτουργίας. Μπορεί να είναι επιβλαβές για τα μάτια. Το προϊόν έχει υποβληθεί σε δοκιμές σύμφωνα με το EN62471. H Robusztus, elegáns aluminium 
elemlámpa 4 wattos LED-del, melyek a magas fényerőt biztosítják. Három fényerőszint. 2. rizikócsoport-FIGYELMEZTETÉS. A termék optikailag esetlegesen veszélyes 
sugárzást bocsát ki. Ne nézzen a működő lámpába. Ez károsíthatja a szemet. A termék megfelel az EN62471 szabványnak. KZ Жарықты қамсыздандыратын 4 Вт 
жарықдиодты бар, берік және әдемі алюминді шам. Үш жарық деңгейі. Қауіп-қатердің 2 тобы АБАЙЛАҢЫЗ! Бұл өнімнен қауіпті оптикалық сәуле шығуы мүмкін. 
Шамға қарамаңыздар. Бұл көзге зиян келтіруі мүмкін. Өнім EN62471-мен сыналған. LV Robusts un elegants alumīnija lukturītis ar 4 vatu LED lielam spilgtumam. Trīs 
gaismas režīmi. 2.  riska grupa. BRĪDINĀJUMS. Šis produkts izstaro optisko radiāciju, kas var būt bīstama. Neskatieties spuldzē, ja tā ir ieslēgta. Tas var kaitēt acīm. 
Produkts testēts, pamatojoties uz standartu EN62471. LT Elegantiškas žibintuvėlis su tvirtu aliuminio korpusu su 4 W LED, suteikiančiomis didelį šviesos ryškumą. Trys 
apšvietimo lygiai. 2 rizikos grupė ĮSPĖJIMAS. Šis produktas gali skleisti pavojingą optinę spinduliuotę. Nežiūrėkite tiesiai į veikiančią lempą. Gali pakenkti akims. 
Produktas išbandytas pagal EN62471. NL Robuuste en elegante aluminium zaklamp met 4 watt LED voor hoge lichtopbrengst. Drie lichtniveaus. Risicogroep 2 
WAARSCHUWING. Mogelijk schadelijke optische straling afkomstig van dit product. Kijk niet in de brandende lamp. Kan schadelijk zijn voor het oog. Product is getest 
volgens EN62471. PL Wytrzymała i elegancka latarka aluminiowa z LED 4 W zapewniającymi wysoką jasność. Trzy poziomy jasności. OSTRZEŻENIE przed ryzykiem 
grupy 2. Produkt może emitować szkodliwe promieniowanie optyczne. Nie patrzeć bezpośrednio na źródło światła. Może to spowodować uszkodzenie wzroku. Produkt 
testowany zgodnie z EN62471. P Lanterna de alumínio robusta e elegante, com LED de 4 W que proporcionam alta luminosidade. Três níveis de luz. Grupo de risco 2 
CUIDADO. Este produto emite radiações óticas possivelmente perigosas. Não olhe diretamente para a lâmpada em funcionamento. Poderá ser prejudicial para 
os olhos. Produto testado de acordo com a norma EN62471. RO Lanterna robusta si eleganta din aluminiu cu LED-uri de 4 W pentru iluminare sporita. Trei niveluri 
de iluminare. Grupo de risco 2 CUIDADO. Este produto emite radiações óticas possivelmente perigosas. Não olhe diretamente para a lâmpada em funcionamento. 
Poderá ser prejudicial para os olhos. Produto testado de acordo com a norma EN62471. RUS Фонарь. Прочный и элегантный алюминиевый фонарик с 
светодиодами 4 Вт, обеспечивающими яркий свет. Три режима освещения. Группа риска 2 ОСТОРОЖНО! От этого продукта может исходить опасное оптическое 
излучение. Не смотрите на лампу. Это может нанести вред глазам. Продукт протестирован EN62471. Дата изготовления: см. на продукте в формате ДДДГX, где 
ДДД-день года, ГГ-год. S Robust och elegant ficklampa av aluminium med 5x5mm LED som ger hög ljusstyrka. Riskgrupp 2 VARNING. Produkten avger eventuellt 
farlig optisk strålning. Titta inte rakt in i lampan när den är tänd. Detta kan skada ögonen. Produkten är testad enligt standard EN62471. SK Robustné a elegantné 
hliníkové svietidlo s 4 Watt diódami LED poskytujúce vysokú svietivosť. Tri úrovne osvetlenia. Riziková skupina 2, POZOR. Z  tohto produktu vyžaruje potenciálne 
nebezpečné optické žiarenie. Nepozerajte sa priamo do svetla. Mohlo by dôjsť k  poškodeniu očí. Produkt testovaný podľa EN62471. SLO Robustna in elegantna 
aluminijasta svetilka z z 4 Watt LED, zagotavlja visoko svetilnost. Tri stopnje osvetlitve. OPOZORILO za ogroženo skupino št. 2. Izdelek morda oddaja nevarno 
optično sevanje. Ne glejte neposredno v prižgano luč. Lahko poškoduje oči. Izdelek je bil preizkušen v skladu s standardom EN62471. TR 4 Watt LED'lere, yüksek ışık 
sağlayan, sağlam ve zarif alüminyum el feneri. Üç ışık seviyesi. Risk Grubu 2 UYARISI. Bu üründen yayılan tehlikeli olabilecek optik radyasyon. Çalışma lambasına 
bakmayın. Gözlerinize zarar verebilir. Ürün EN62471'ye göre test edilmiştir. Tüketici haklarına ait daha detaylı bilgi için web sitemizi ziyaret edebilirsiniz 
www.varta-ag.com/tr-TR. UA Міцний і елегантний алюмінієвий ліхтарик з  світлодіодами 4 Вт, які забезпечують високу яскравість. Три режими освітлення. 
ОБЕРЕЖНО! Група ризику 2. Від цього продукту можливе небезпечне оптичне випромінювання. Не дивіться на працюючу лампу. Це може бути шкідливо для 
очей. Продукт протестований згідно EN62471.
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 AR مصباح يدوي قوي وأنيق من الألومنيوم مع 4 وات LED يوفر إنارة عالية. ثلاثة مستويات للضوء. تنبيه مجموعة
.EN62471 المخاطر 2. هناك احتمال من انبعاث إشعاع بصري خطير من المنتج. لا تحاول التحديق كثيرا في لمبة التشغيل. فقد تمثل ضررا على العين. تم اختبار المنتج وفقا لـ    
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PET 1:    Raccolta plastica /
PAP 21: Raccolta carta


